
Kijenczedik évfolyam. 

A KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhox bordva 
Egész évre..... .. 16 frt. 

Félérre...... s, 
Negyedévre....... 4. 

Egy hóra helyben..... 1 frt H0 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Bésssen : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 80 kr. 
obb és oribb 

ezdstéreknél külön kedvezményt is 
4 a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
ek- 

haus der Wollzeile 36.) Haasenstein et Volgler (Wallűsch 

sse 10.) Rud. Moss6 Publicistische Burean Endmnestev. 
utein és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberge 

A. V. hirdetések felvételi irod Budapes en Szervitatér 5. sz. 

Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás : 
Főtér 4-ik szára, hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. 

Az ÉRTÉKESEE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

HKiadó-hivatal: 

Stein jános könyvkereskedése, hová az előfizetések és 

Az erdélyrészi birtokrendezésről. 
(4jánlva a miniszterium által e tárgyban össze- 

hivott enguetnek.) 

VI. 

(Gr. Schw. Gy.) Ismételjük a mivel tegnapi 
czikkünket végeztük: a tagositás lényegileg 
közgazdászati és technicai kérdés, nem pedig 
jogi. 

Ebből foly, hogy az államnak kezébe 
kell ragadnia a kezdeményezést s nem várva 
be a tagositás iránti kérelmet, minden köz- 
ségben megvizsgálni, hogy óhajtja-e valaki 
ott a tagositást, gazdasági vagy más tekin- 
tetekből szükséges vagy megengedhető-e ? 

E vizsgálatot egy kiküldött urbéri biró 

és egy kataszteri biztos által tervrajzok, bir- 
tokivek és helyi szemle segélyével kell ke- 
resztüűlvitetni s az eredmény a helyszinén 
azonnal kihirdetendő, hogy miért lesz com- 
massatio, s ha a statusduoról tervrajz veen- 
dő fel: ezt a birtokrendezési hivatal hatá- 
rozza meg. 

Az egyes földek fekvésében az összeza- 
varás és a birtok szétdaraboltsága annyira 
ment, hogy a miatt szenved a foldjáradék 
nagysága, sőt láthatóan kezd csökkenni. Itt 
tehát az államnak kell föllépnie, még pedig 
saját, az adóképességet biztositó érdekében, 

mint a nép jólléte érdekében, miután a nép 
általában nem áll az értelmiség azon a fokán, 
hogy ilyen nagyfontosságu gazdasági kérdé- 
sekben magától tudjon határozni. 

Eddig az egykori urbéres a commassa- 
tioban nem látott egyebet, mint a nagybir- 
tok teljes elkülönitését a határban. 

E látszatos ellentétességnek, ez egy- 
mással szembeállitásnak meg kell szünnie s 
az egész ügynek gazdasági rendszabály jelle- 
gét kell fölvennie, a mi tulajdonkép. 

Emlitettük, hogy mennyire szét vannak 
darabolva a földek s hogy mennyire össze- 
vissza fekszenek. 

P. o. Csikmegyében vannak birtokosok, 
kiknek összesen 16 hold földjük van s ez 
is szétdarabolva 75 parcellára! Hogy le- 
hessen aztán itt helyesen gazdálkodni? ! Ipar 
nincs, s a mi van is, nem ad tartós mun- 
kát, épen úgy, mint a földmüvelés; mind- 
ennek aztán egyszerüű következménye a tő- 
meges, ámbár ideiglenes kivándorlás. 

Különben Csikmegyében talán a legéle- 
sebben lépnek előtérbe a bajok; a Csikból 
5-6 ezer munkás és cseléd van távol, a 

hazai föld tehát nem ad sem elegendő mun- 
kát, sem elegendő jövedelmet; pedig egy-egy 
lakosra itt 71/, hold, t. i. 1.05 hold szán- 

tó, 1.68 hold rét, 090 hold legelő és 4.02 
hold erdő jut, de az ugar levonásával csak 
e.............................. 

052 hold szántó marad egy-egy lélekre, mig 
ellenben Csehországban 0.92 hold, Morvaor- 

szágban 1.05 hold, Bukovinában 0.97 hold 

esik átlag egy-egy lakosra. 
A csikiak azért nem tudnak megélni 

földjük jövedelméből, mert kétfordulós rend- 

szert folytatnak, vagyis a föld felét legelő- 

nek hagyják. Ennek daczára s daczára a lege- 

lő- és rétbeli gazdagsagának, Csiknak az 

összes erdélyi részekben legkevesebb marhá- 
ja van. 

Földmüvelés és marhatenyésztés egy- 
aránt el vannak hanyagolva, de még jobban 

pang az ipar az egész megyében úgy any- 
nyira, hogy 107285 lakos között csakis 444 
kereskedőre és 1718 iparosra akadunk; ez 
csak 2.010/0, holott az erdélyi részek átlag- 
száma e tekintetben 3.500/0, egész Magyar- 
országé pedig 5.830/0. 

Ezen kivül Csikmegyében a kereskedés- 

sel és iparral foglalkozók olyanok, kik ipa- 

rukat a földmivelés mellett mellékesen foly- 

tatják, egyuttal pedig korcsmát is tartanak. 

Csikban nincsenek tulajdonképeni városok, a 

közlekedési utak a Külfölddel roszak, azon- 

ban nyersanyag az ipar számára bőviben van. 

Háromszékben községi háromfordulós 

rendszert folytatnak, 6G-7 ezer munkás és 

cseléd távol van; egy lélekre átlag 1:22 hold 

szántó, 0.52 hold rét, 0-18 hold legelő és 

3.22 erdő esik, az ugar leütésével 081 hold. 

Itt sem volna tehát hiány földben. Azonban 

Háromszék különösen ki van téve a külföldi 

gabona concurrentiájának; az ország törvény- 

hatóságai között Háromszék a foldterület át- 

lagát tekintve a 20-dik helyen áll. 

És ezek az állapotok nem fognak ja- 

vulni mindaddig, mig belterjesebb gazdálko- 

dás megkezdésére nem fogunk kényszerittetni 

azáltal, hogy a föld szabad használata biztos- 

sá s a tagositás lehetővé tétetik. És csak 
akkor lesz lehetséges, az ipar fejlesztését meg- 

kezdeni, amire épen Románia határán annyi- 

val inkább törekednünk kell, mivel itt gaz- 

dag vízi erő áll rendelkezésünkre, melyet ed- 

dig teljesen felhasználatlanul hagytunk; és 

mivel továbbá embererőben sincs hiány, mely 

mert ide haza nem talál, a Külföldön keres 

foglalkozást és amely munkások tapasztalás 

szerint ügyes munkások. 

- A vegyes occupátióról egymást érik 

az ellenmondó tudósitások, melyek némelyikemár- 

már hétségesnek tünteti fel, valjon általában lét- 

rejön-e az occupátió. E hirek kétségkivül tulzot- 

tak, de ugy látszik, még mindig nagy differen- 

tiák állanak fenn az egyes kabinetek közőött. 

Berlinből jelentik a „P. Lloyd2-nak ápril 
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Molnár a bécsi szinházakról. 

A Wiedeni szinházban. 
(Geistinger asz. Gerolsteini herczegnő.) 

(Folytatás.) 

És az óriási nézőtér mégis - már 
vagy 10-edszer megtelik az előadásra! 

Pénzen vett jegyekkel zsufolódik össze 
annyi néző, vagy ingyen kapott bilétekkel?! 
Talán még sem, mert Geistinger játszik, ki 
hátat forditott a komoly drámai muzsának, 
mert ugy látszik ez is elfordult tőle, és mint 
Gerolsteini nagyherczegnő ujra elfoglalta trón- 
ját a vig muzsa körében! 

Jó bécsiek! Elég nekik egy is a jóból, 
elég egy művészi jelenet, hogy tömegesen 
menjenek azt megnézni, élvezni! 

Ceistinger asszony még ma is olyan 
igazi és szép Gerolsteini herczegnő, hogy kár- 
pótlást nyujt környezetéért is. Sohasem volt 
valami nagy hangja, a fülemüle nem félhe- 
tett tőle; ma, e kicsiny hang is a drámai 
coturnusba rekedt s csak a magas iskola ma- 

radt meg - sőt tán gyarapodott - mely- 
nek hatalmával az operettek eme legtöbb han- 
got igénylő partie-jával végig és könnyedén 
el tudott bánni; a hires „mondja meg neki" 
áriát, egy operai énekesnő bravourjával adta 
elő s falrengető tapsokra ragadta az egy- 
hangu közönséget. Ez és a prózai részeknek 
finum árnyalása, művészi előadása, hogy ugy 
mondjam, remek kidolgozása teszi azt a cso- 
dát, Logy a különben gyönge környezettel szanak parodiát. mert a genie mindenhez ért! 

tartott előadás annyiszor zsufolt házakat 
nált. 

E zsufolt házak megérdemelték volna, 
hogy a Gerolsteini herczegnő Wiedeni szin- 

csi- 

ház előadói átsétáljanak a Boccacció és Niniss 
Károly-szinházi mestereitől megtanulni, hogy 
mi a parodia játék ! 

A parodia valami komoly dolognak ne- 
vetséges előállitása, nem pedig burleszk ultri- 
rozása, eltorzitása. Mindig és mindenben meg- 
tartja a határt, az illó akkurateszt, a kellő 
illuziót a komolyhoz, melyet nevetséges- 
sé tenni van hivatva, nem pedig eltorzita- 
ni. A bohózatban maguk a nevetséges 
emberek vannak szinpadra hozva, a paro- 
diában komoly dolgok nevetségessé té- 
ve iró és előadótól: mindkét válfajban szé- 
les tér van engedve a képtelenségnek, és nem 
igényel költői motiválásokat. 

A CGerolsteini herczegnő személyeinek 
például: mindenben hasonlitani kell az efféle 
személyekbez, a mint ezek az életben, saját 
valódiságukban a néző előtt állnak - csak- 
hogy nevetségessé téve, de az illuzió 
határa közt, hogy a közönség képzeletében 
folyton ott legyen az eredeti kép, melyet a 
parodia másol és nevetségessé tesz. 
Ha torzalakokat állit elő a parodia játszó, ez 
hanswurst lesz a Paprika Jancsi szinház min- 
tájára, mely kivül esik a szini művészet ha- 
tárán és egy, az életben nem létező 
dolgot produkál gyermekek és maj- 
mok mulatságára. A parodiában maga 
az is nevetségessé tevése a komolynak, hogy 
comicusok játszák; az ellentét tehát elég éles 
ez által is s nem dönti meg e példát azon 
számos eset, hogy nagyhirü tragicusok is ját- 

portától, bogy Kelet-Rumólia vegyes occupátiójá- 

nak elvi ellenzését "annyira tulságig vitte, hogy 

még a porta, barátjai sem képesek felségi jogai 

és fenhatósága érdekében valamit tenni, Török- 

ország, magatartása által, tudtán kivül megnehe- 

zitette az angol kabinet állását. Minthogy a szul- 

tán a vegyes occupátióról hallani sem akart és 

Anglia javaslata, hogy abban török csapatok is 

részt vegyenek, első sorban a porta vonakodásán 

hajótörést szenvedett, (?) felléphetett Gorcsakov 

herczeg azon tervvel, hogy az orosz kormány le- 

mond a vegyes occupációban való részvételrol, ha 

a porta szintén kizáratik. Egyuttal azt is tudat- 

ta a szentpétervári kormány, hogy semmiesetre 

sem ragaszkodik ahoz, hogy Anglia közvetlenül 

hozzájáruljon a vegyes occupációhoz, az esetre, 

ha serege Afganisztánban, Dél-Afrikában atb. na- 

gyon igénybe volna véve. Elég az osztrák-magyar, 

olasz és franczia csapatok hozzájárulása. Chanzy 

gróf azonban már kijelentette, hogy Francziaor- 

szág épen ugy mint Németország minden tény- 

leges részvételtől tartózkodni fog. A legujabb köz- 

vetitési javaslat tehát most már abból áll, hogy 

a tulajdonképi Kelet-Ruméliát osztrák-magyar és 

olasz, a Balkán szorosait orosz, a Kelet-Rumélia 

déli részében levő erődöket pedig török csapatok 

szállják meg." ; 

Konstantinápolyból viszont jelentik: A nagy- 

vezir a vegyes occupátióra vonatkozólag ellenja- 

vaslattal lépett fel, mely szerint Kelet-Ruméliát 

török csapatok szállják meg, az európai hatalmak 

pedig nevezzék ki a főkormányzót, a ki hivatalos 

teendőit egy nemzetközi bizottság ellenőrzése mel- 

lett végezze. Ha e javaslat visszautasittatik, ak- 

kor a nagyvezir ahhoz ragaszkodik, hogy az oc- 

cupáló csapatok nagyobb része rendes török 80r- 

katonaságból álljon, a többi hatalmak pedig egyen- 

ként csupán 2500 emberrel járuljanak hozzá. 

Az Este-iek megérkezése. 

A főváros lakosságának tegnapelőtt ritka - 

mondhatni családias - örömünnepe volt. A Bosz- 

niából visszatérő „Este"-ieket fogadták, oly öröm- 

mel, szivélyességgel és lelkesedéssel, a minővel az 

ember a hatcz fáradalmaiból és hatálos veszélyei- 

ből ép testtel, vidám lélekkel visszatérő babérko- 

szorus véreit csak fogadni tudja. 

Jóval az ezred megérkezése előtt, ezernyi 

ezer néptőömeg lepte el a Dunapart lipótvárosi ré- 

szét, a lánczbidat és a budai főut minden zugát. 

Az ablakok zsufolásig tömve voltak e legáns, fő- 

ként nőkből álló közönséggel. A rend föntartása 

érdekében nagy óvintézkedések történtek. 

A lipótvárosi kikötőhelyen a festőileg fello- 

bogózott álló hajón a hivatalos személyiségek vár- 

ták az érkező harczosokat. Ott voltak az országos 

főhadparancsnokok : Edelsheim Gyulai báró, Kraut- 

wald, Wirth, Péchy és Szabó tábornokok, Pong- 

rácz, Lázár és Gáspár honvédtábornokok; a fő- 

...........
.. 

Abban a Bum-bum generalisban min- 
dig látni és érezni kell a nézőnek egy va- 

lódi s az életből ismert, az életben létező 

generálist, de természetesen csak nevetsé- 

gessé tére és nem képzelhetetlen 
torz alakká, mely nem létezik, s 

ha igen, csak is az állat világban, mint 

Shakspere viharjában Calibán. Azért dicsére- 
tes a Károly-szinház karakter-komikusaira, 
hogy szakitottak a régj schlendriánnal s a 

parodia játékot, e kedvelt válfajt szép érzé- 
kükkel méltó helyre emelték s a müvésziha- 
tárok közt kultiválják. Az aesthetika örül- 
het e reformnak a Károly-szinházban. 

A Burg-szinházban. 
(Antonius és Cleopatra, Wolter, Son- 
nenthal, Dingelstedt, Janisch, Ro- 

bert, Shakspere pantallóban.) 

Kegyelettel, hogy ugy mondjam, bizo- 
nyos szent ihletséggel léptem a magasabb 
drámai müvészet e régi templomába. An- 
schütz, Lőwe, Dawison, Rettich, Fichtner, 
Laroche stb. elhaltés élő szellemeit éreztem 
körül lebegni a muzsák és Shakspere társa- 
ságában a fölszentelt oltáron! Régi fényes 
ház, régi dicsőséggel! Hová lett a régi dal, 
régi dicsőségről?* Leszállott a kor alant-já- 
ró szinvonalára! Nagy szabásu hősök helyett 
kicsiny emberek. 

Az antikpalástalatt a modern paletot-frak- 
kos embere; koturnus helyett csattos czipő! 
Shakspere pantallóban! Ez ma a régi hires 
Burg-szinház. 

Ki tehet róla? A burg jelen kitünősé- 
gei bizonyára nem, kik a maguk terén, a 
modern szinirodalom és szinmüvészet porond- 
ján, ha nem is oly nagyok, de jelesek, egy 

városi küldöttségek ólén Ráth Károly főpolgár- 
mesterrel Kamermayer polgármester és Gerléczy 

alpolgármesterrel A gőzhajózási társulatot több 

kapitány kiséretében Medgyaszay forgalmi igaz- 

gató képviselte. A helyőrség szolgálaton kivüli 

tisztjei és több tartalékos tiszt, egészitették ki a 

csoportot. 

Szünni nem akaró éljenzés harsant fel, mi- 

dőn az ezredet hozó s gőzhajóval vontatott három 

uszályhajó a kikötő helyre érkezett; a lelkes 
éljenzés megujult, midőn az ezred vezetője Langer 

alezredes partra szállott és jelenté a főhadparancs- 
noknak, hogy 19 tiszttel és 515 legénynyel meg- 
érkezett. Erre Edelsheim Gyulai, rövid beszédben 

az egész tisztikar üdvözletét fejezte ki az alezre- 

desnek s a harcztérről érkezett tiszteknek és le- 

génységnek szerencsét kivánva a Boszniában ki- 

vivott szép sikerekért. Szavait az ezredre mndott 

éljennel zárta be, melyet a közönség lelkes üdv- 

kiáltásai és a Schmerling ezred zenekarának in- 

dulója követtek. Langor alezredes köszönő vá- 

lasza után Ráth Károly főpolgármester lépett elő 

s üdvözölte az érkezőket a következő beszéddel: 

Méltóságos alezredes ur! Igen tisztelt uraim! 

Azon perczben, melyben a főváros fiaiból álló 

Estei 32-ik tartalókezred, hosszabb hadi fáradal- 

mak után ismét szülőföldjére. Budapest főváros 

területére lép, lelkem sugallatát is követve, egyik 

legkedvesebb köteleseégemet teljesitem, midőn a 

Méltóságod jeles vezetése alatt álló vitéz tartalók- 

ezredet, Budepest fővárosa nevében, melynek élén 

állani szerencsém van, őszinte tisztelettel, öröm- 

mel, hazafiui lelkesedéssel üdvözlöm. 

A főváros mindenkor büszke volt azon ez- 

redre, mely fiaiból alakult; büszke volt a mult- 

ban azért, mert ezen ezred vitézségénél, harczias- 

ságánál és zászlójához való tántorithatlan hűségé- 

nél fogva, mindenkor egyik disze volt a nagy 

hadseregnek; büszke rá a jelenben, mert a leg- 

utóbbi hadjáratban, is hősiesen megküzdve min- 

den nehézségekkel, vitézségének, kitartásának és 

katonai erényeinek ismét kitünő jeleit adá. 

A főváros nemcsak legéberebb figyelemmel, 

hanem legőszintébb érdekeltséggel is kisérte az 

ezredet minden való iránybani működésében, és 

habár szive hangosan dobogott a távolban har- 

czoló fiaiért, - de azért hazafias örömmel vett 

mindenkor tudomást azon férfias odaadásról, bá- 

torságról s vitézségről, melylyel zászlóját magasan 

lobogtatá, és melylyel a király és haza iránti ka- 
tonai szent kötelességeit törhetlen hősiességgel 
teljesité. 

Majanica-Planina, Visdor, Tuzla, valamint 

Stolac, a harcztérnek oly pontjai, melyek nemcsak 

az ezred történetében, hanem a főváros emléké- 
ben is mindig megörökitve leendenek; mert az e 

területeken lefolyt harczok ujabb babérokkal di- 

szitették az eirednek zászlóját. 
Kivánom lelkemből, s kivánja velem a fő- 
....... 

Walter pedig és Sonnenthal, Lewinski, kitü- 
nőségek! A tehetetlen korszak meddősége és 

dob a mult idők nagyszabásu embereire, hogy 
a nemzedék előtt mélyen eltemetve, példák 
gyanánt ne világithassanak égő fáklyaként a 
jelennek, s hogy igy succrescentia ne szár- 
mazzék, mely a magasba jutott kis embert 
illető helyére szoritsa. 

(Folyt. köv.) 

A keresztanya. 
Elbeszéllés. 

Irta: 

JAUTIeR frönev. 

L 
(Folytatás.) 

Mit értesz ez alatt? Azt hiszed felőle, hogy 

nem fogja megtartani igéretét, hogy nem fogja 

szeretni Klaudiát ? 

- Johanna, mint a mesebeli tündér, jelen 

volt leányod szünletésénél; teátengeded neki a ke- 

resztelőnél az általa óhajtott helyeket: jól teszed. 

De ne feledd, hogy szinpadi tündérrel van dol- 

god, varázs vesszeje, csak aranyozott fából van s 

adománya ecsupa vig dalból áll. 

- Valami azt sugja nekem, hogy általa 

megalapitottam Klaudia boldogságát. S ki tudja, 

nincsenek-e még most is valódi tündérek?. .. 

Oh! erre nem felelsz semmit? 

Marczel nem felelt, csak kétesen hangzóne- 

vetést hallatott. E közben felállt. 

- Már távozol? kérdezte René. - Nem 

várod meg, hogy Klaudia felébredjen, s meg- 

öleld őt? 

irigysége az, mely minden téren halmokat 

város törvényhatósága és közönsége, hogy a hadi 
fáradalmak után visszatért tartalókezredünknek hő- 

sies tiszti kara, valamint az ezrednak minden 
egyes vitéz fia, a hiven teljesitett kötelesség ma- 

gasztos tudatában, nyugalmat és megpihenést ta- 

láljon az édes szülőföldön, barátai, rokonai, vagy 

szülei körében; és legyen meggyőződve arról, hogy 

a főváros mindenkor örömmel szoritja kebléhez 

hős fiait, és valamint eddig, ugy ezentul is büsz- 
kén tekintend vitéz ezredére! 

Ez érzelmektől vezéreltetve, ismételve kije- 

lentem, miszerint a körünkbe visszatért Estei 32- 
ik tartalékezredet Budapest fővárosa nevében leg- 
őszintébb tisztelettel s hazafias örömmel üdvözlöm! 

Há romszoros éljen hangzott fel e szavaka; 

a zenekar tust adott, melynek végeztével 

Kammermayer Károly polgármester mond. 
ta el a következő beszédet: 

„Vitéz honfitársak! Midőn mult évben a 

mozgósitás parancsszava elhangzott, minden be- 

hivott katona önökkel együtt a legnagyobb pon- 
tossággal sietett zászlója elé, melyhez szent esz- 

köz köti. 

Az elválás nehéz volt, mert azt az édes 

szülők, Crokonok és jó barátok könyei áztaták és 

azon aggodalomtelt félelem kisérte, mely a vi- 
szontlátás reményét kizárja. 

Azóta csak nyolcz hó telt el és önök ez idő 
alatt őseiktől öröklött polgári erényeiknél fogva a 

vitézség, hősies elszántság és fáradhatatlan kitar- 

tás fényes jeleit adták, miáltal ő felsége, a haza 
és a művelt nemzetek méltó elismerését vivták ki 

Sokan a harcztéren hősi halállal multak ki 

s sirhantjaikat idegen földön a dicsőség fénysu- 

gara övedzi körül. Legyen áldott emlékük ! . 
Önök sok viszontagság, önmegtagadás és a 

polgári kötelesség hű teljesitése után, hála az ég- 

nek, vieszatértek, hogy családi körükben polgári 
foglalkozásukat ismét fölvegyék. Isten hozta 
önöket ! 

A viszontlátás jóltevő érzelmei közepette a 
főváros polgársága nevébken mint Budapest főváros 
gyermekeit őszinte örömmel üdvözlőm önöket, ki- 

tartó fáradalmaikért, önfeláldozásukért és hőstet- 

teikért pedig a főváros forrón érzett háláját, elis- 
merését és köszönetét nyilvánitom. 

Brecska hősei! e babérkoszorut, melyet a 
hazafiui kegyelet és testvéri szeretet füzött egy- 
be, mint a vitézség és polgári erény jutalmának 

jelvényét fogadják tőlünk szivesen. A mai öröm- 

ünnep alkalmával nyilvánult közelismerés hasonló 
dicső tettekre buzditsa önöket, hogy ha a haza 
veszélyben lenne, az ellenséget az önök vaskarja 

sujtsa le, s akkor bizton nézhetünk a jövő elébe, 

mert „él magyar, áll Buda még 1" 
E szavak után átnyujtotta a főváros sziné- 

vel diszitett babórkoszorut, melyet Langer alez- 

redes az ezrednek csaták viharában megviselt zász- 
lójára tüzött. 
za..möle 

- Nem sokára vissza jövök. 

- Jól teszed; jer gyönyörködj boldogsá- 

gomban; azt akarom, hogy te is kedvet kapjhoz- 

zá. És aztán majd beszéllünk a keresztelőről ; 

együtt megyünk a pelgármesterhez . . . Merttu- 

dod, akarom, hogy komolyan töltsd be kereszt- 

apai tisztedet, és ha a keresztanya el találja fe- 
ledni keresztanyai kötelességét, te helyt állhatsz 
szükség esetén. . . De istennek hála! én még 

megvagyok, s még jó sokáig meg is leszek. Pá- 
ris lege öl, a vidéke erősit. 

S René büszkén mutatva széles mellét, egész- 

séges vidám arczát, áthléta termetét, s nevetve 

kiáltott Marczel után, ki eltűnt már a folyogó ho- 
mályában. 

- Épen száz évet akarok álni! 
Sokat fecsegtek a gonosz nyelvek, a vidéki 

kis városban, midőn René három hét elteltével, 

nejével s leányával haza érkezett, s ismét elfogz- 

lalta a zöld redönyös házikót, amott a külváros 
egyik legfélreesőbb utczájában, mely csaknem a 
mező szélén, két lépésre a folyótól, szemben a 

nagy sziklával állt, s melyben házassága ótalakott. 
Az ilyen jelentéktelen városkákban, holmin- 

denki ismer egymást, irigyli jóilétét, kémleli lép- 

teit, rendesen egész kör alakul, mely idejét a rá- 

galomnak szenteli, mely nem bocsátja meg, ha 

valaki boldog, mely a szerencsésebbeken akarkér- 

lelhetetlen bosszut állni, a vidéki élet uralmaiért, 

s azon keserüségekért, melyeket az elfojtott becs- 
vágy, ki nem elégitett szenvedélyek, s egy kor- 
látolt lév érzete vagy a szük látkör okozta csaló- 
dások hagynak hátra a szivben. René nem volt 

a helységből való, mi elég bün már magában, s 
Párisból jött ide, ez még éppen minden bünök 
legfőbbikének tekintetett a lakosság részéről. 

Egy szép reggelen látták őt a városba meg- 

érkezni, uti táskával hátán; ez jidőben vidor if- 



Langer alezredes körülbelől következő sza- 
vakkal válaszolt a főpolgármester és polgármester 
üdvözleteire. Őrömteljes felindulás és lelkes izga- 
tottság fog el engem azon fényes fogadtatás lát- 
tára, melyben a főváros és polgársága bennünket 
részesiteni kegyeskedik. Fogadják ezért a tisztikar 
és legénység mélyen érzett köszönetét, és higyjék 
meg: e napra mindenkor meleg hálával fogunk 
visszaemlékezni. Meleg, lelkes, katonai szivből ere- 
dő üdvözletet mondok a fővárosnak s polgárságnak. 
Éljen !1 

Egetverő éljenzés hangzott fel e beszédre is, 
mely meg-megszünt és fel-felhangzott ujra, lelke- 
sebben, viharosabban. 

Etre a tábornoki kar és a tisztek, valamint 
a fővárosi küldöttség a hidfőnél helyezkedett el, 
hogy a zeneszóval elvonuló vitézek katonai üdvöz- 
letét togadják. Mindenkit örömmel tőöltött el s rég 
nem látott fiak egészséges, pozsgás szine; az átélt fá- 
radalmak alig lálszottak; a barnult arczok képezték 
az egyetlen változást. 

A fogadtatás szivélyessége Budán érte el te- 
tőpontját. Mindenki talált az érkezők közt gyer- 
meket, rokont barátot vagy ismerőst. Bő virágeső 
hullott alá a szőnyeges ablakokból; koszorukból 
is jutott elég. A menet itt már csaknem egészen 
elveszitó katonai jellegét; a közönség belevegyült 
a sorok közé, ölelkezve, csókolkozva; sokan sirtak 
és nevettek örömükben. 

A fáradt vitézek magyaros ebédet találtak 
a kaszárnyában, s ráadásol mindegyik egy-egy 
ezüst forintot kapott, a főváros hazafias bőkezüsé- 
géből. 

Igy végződött a fogadtatás napja, mely egyike 
marad a főváros emlékezetesebb napjainak! 

BELFÖLD. 
(Közvacsora. Concert. Műkedvelői előadás stb.) 

Dóéva, 1879. ápril hó 5.én. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Mint mindenütt, ugy élénk kis városunkban 
is csak a Szegedet és vidékét ért katasztrófa ké- 
pezte és képezi némileg ma is a közbeszéd 
tárgyát. 

A végzetes esemény hallatára nálunk is 
azonnal megalakult a segélyző bizottság, melynek 
élére köztiszteletben álló törvényszéki elnökünk, s 
mindenkitől szeretett tevékeny alispánunk ál- 
lottak. 
. A források, melyeket e nagy buzgalom és 
tapintatos bizottság ajánlatba hozott, jó előre is 
csak sikerrel, még pedig nem remélt sikerrel ke- 
csegtette. 

Első sorban áll ezek között a mult hó 25- 
én megtartott közvacsora, melyet a tevékeny hu- 
nyadmegyei nőegylet rendezett, s melyen városunk 
szép virágai vállalták volt magukra Ganymedes 
szerepét. Igaz, hogy nem hitelbe és még kevésbbé 
isten nevébe, mert a szegediek forogtak kérdésben, 
az ök javukra gyakorolták magukat e szép pin- 
czérnők három egész napon keresztül a pinczéri 
sokszorozásban, meg a dupla kréta forgatásában, 
s hogy nem hiába, mutatja a majdnem 400 frt- 
nyi tiszta jövedelem. 

Alig telt el öt nap a valóban „olcsó vacsora" 
után, midőn uj és az előbbieknél még nagyobb 

falragaszok hirdették a concert napját, április 
elsejét. 

Mindenki várta, mintha csak előre tudta 

volna, hogy ennnél szebbet, praecisebbet Déva 
vára sem látott. Készséggel ajánlották fel mükö- 
désüket a piskii septettől elkezdve, megyénk ki- 

váló zene és egyéb capacitásai, szin- és nemzeti- 
ség különbség nélkül. 

Izzadtunk, de nem bántuk meg, mert oly 
hangversenyt valánk szerencsések végig hallgatni, 
melynek minden egyes darabja, akármelyik na- 
gyobb városnak is csak diszére válhatott volna. 

A concertet, melynek tiszta jövedelme 157 
frt volt, kedélyes rögtönzött táncz követte, mely- 
ről a jó dévaiak és vidékiek valószinüleg csak 
azért mentek haza, hogy annál pontosabban jelen- 
hessenek meg 2-án a mükedvelői előadáson. 

„A rablógyilkosk és „A szerencse fia cz. 
darabok kerültek szinre. A kitünő játókosok kő- 
zőtt kiváló tetszésnyilvánulásban részesültek az el- 
ső darabban K. R. (Lecoincheux államügyész) és 
L. Ilka k. a, (szobaleány) szerepüket mindketten 
oly routinnal játszották, mintha mindig „Thália" 
felkentjei lettek volna. Hasonló és talán még na- 
gyobb otthonossággal játszott a második darabban 
T. Gáborné urhölgy. (Körmösyné). 

A szinielőadás 170 frtot hajtott a szeren- 
csétlen szegedi árvizkárosultak javára. 

De azt hiszi valaki, hogy áldozatkész népünk 
az imént emlitett három forrással beérte, s hogy 
az inségben nyomorgókra többé nem gondol? 
Korántsem! Husvét másod napján egy második 
mükedvelői előadás lesz s mint bhirlik az ember- 
baráti tettnek befejezéséül még egy concert. 

Sok ily vidéki várost hazánknak. 

Cs. 

A nagy-szebeni magyar olvasó-egylet 

közgyülése. 

A nagy-szebeni magyar olvasó-egylet a mult 
vasárnap d. u. 8 órakor tartotta meg rendes évi 
közgyülését a kir. jogakadómia nagytermében. El- 
nők Tamásy Béla rövid megnyitó beszéde után a 
lefolyt 1878. évre vonatkozó zárjelentés terjeszte- 
tett elő, a melyben a mult évre vonatkozólag az 
egylet müködésének s tevékenységének főmozza- 
natairól, valamint ezek eredményeiről, nem kü- 
lönben az egyletnek jelenlegi állapotáról van em- 
lités téve. 

I. A lefolyt évbeli tisztikar és választmány 

a következő tagokból állott. 

Tisztikar: Tamásy Béla elnök, dr. Fölkel 

István alelnök, dr. Persz Adolf titkár, Bergay 
József könyvtárnok, Mihály Dezső pénztárnok ; 
választmányi tagok: Csányi Ferencz, Follért Fe- 
rencz, Galyasi Imre, Gidófalvny Géza, Krigovszky 
Gáspár, Simai Salamon, Szalay Ferencz, Szábel 
Alajos, Veress Ignácz; számvizsgálók : Kramer 
Nándor, Schuster Antal, Zach József. 

II. Továbbá a mi az egyleti beltevékenysé- 
get ilieti, fölemlittetik, hogy a lefolyt 1878. év 
kezdetétől két közgyülés, egy rendes és egy rend- 
kivüli s összesen nyolez választmányi ölés tar- 
tatott. 

III. A mi az egyleti könyvtárt illeti fölem- 
littetik, hogy jelenleg a mult időkhöz képest ké- 
nyelmesebb helyiségekben van elhelyezve, egyut- 
tal megemlittetik, hogy egyrészt a könyvtár uj- 
bóli rendezése, s főleg a régibb hiányok pótlása 
tekintetében, kitünő buzgalom fejtetett ki, s más- 
ként a kezelés körül is példás rend uralkodik. 
Hozzájárul azon körülmény, hogy a korábbi heten- 
kénti két óra helyeti, a könyvtár ujabban a ta- 
gok használatára, naponkint nyitva áll. 

A könyvtári számadatok a következőkben 
foglaltatnak össze: 

1. A lefolyt 1878. év folyamában ujonnan 
beszereztetett 51 mű 127 kötetben ; 
ls aa....................——..... 

joncz volt még nem törődve az élet komoly ol- 
dalával, s későbbre halasztva a nehezebb foglal- 
kozást, könnyü szivvel vándorolta be Francziaor- 
szágot, orvosi oklevelével szerény podgyássza kö- 

zött, egyaránt engedve át magát a tanulás és mu- 

latság gyönyörének, vigan használva erre minden 
kinálkozó alkalmat, a hol és mikor módját ejt- 
hette, füvészett, köveket tanulmányozott, rajzolt, 

dalolt naphosszant, a mint a sor hozta magával, 

ivott az üde forrás vizéből, s hiven követte az 

öreg Bontemps Roger tanár. 

Megjelenésekor előbb nagyon kezdték ünne- 
pelni a fiatal utazót, kinek vidám könnyü kedé- 
lye megnyerte a város fiatal népének hajlamát. 
Ott mulatásának ideje, mely előbb nem volt több- 
re téve egy hétnél, rendre mind hosszabbadott, 
mig nehány hónap lett belőle; ez természetesen 
felkelté a jó lelkek kiváncsiságát; szorgalmasan 

kezdtek tudakozódni, kutatni a dolog után, s vég- 
re kideritették, hogy az ifjut nem a táj regényes 

szépsége tartóztatja itt a városban, sem holmi tu- 
dományos kutatások, miről titokzatosan pár szót 

ejtett el néha, azon reményben, hogy ez által tév- 

utra vezeti az embereket, hanem egyszerüen a 

Perron Adél kisasszony szép szemeiben rejlik a 
vonzerő. A „Perron apó leánya" a helység egyik 

szépsége volt és örökösné is, mi nem teszi rosz- 

szabbá az ily dolgot. Perron apó maga részéről 

nem volt valami gazdag, azon kis vagyon, me- 

lyet épitkezési vállalatok álial szerzett magának, 

csaknem egészen elolvadt később földbirtok adás- 

vevésében, s hihás számitás következtében; de 
tudta mindenki, hogy valahol messzi vidéken él 
még egy másik Perron, egy fivér, kinek üzlete 
szép évi jövedelmet hajt be, s ki, maga gyermek- 
telen lévén, megigérte, hogy egész vagyonát uno- 
kahugára fogja hagyni. Öuként érthető, hogy egy- 
szerre nagy felháborodás keletkezett a párisi jó- 

vevény ellen, ki ily módon merészkedik elvitatni 

e hármas kincset a helybeli fiatalságtól. A lehető 
imádók szerencsétlenségére, miután figyelmök igen 
későre ebredt fel a fiatal leány szive nagyon ha- 
mar rabbá lett; már most bele kellett nyugodni- 
ok, s azon sovány elégtétellel beérniök, hogy sér- 
tő és gunyos megjegyzéssel igyekeztek a fiatalpá- 
risi diadalát megkeseritni. Rene, megtartva es- 
küvőjét, már most komolyan utánna állott orvosi 
gyakorlatának, s rár vidéki sebészen kivül más 
versenytársa nem lévén, kevés idő alatt, minden 
irigység daczára igen tekintélyes állást sikerült 
kivivni magának. 

A sajátságos körülmények, melyek közt Kla- 
udia születése történt, megadták a régen várt al- 
kalmat, roszakaratu czólzások és mende- mondák- 
ra; s a gunyolódok serege, teljes szivéből át js 
adta magát e gyönyörnek, Pivier asszony, a szo- 
ros rokoni viszony daczára, mely őt Renéékhez 
csatolta, nagy mértékben részt vett e gyönyörü 
hangversenyben. Különben nem is igen vonzódott, 
eleitől fogva közéjök tolakodott sógorához, kinek 

fesztelen modora, szabad gondolkodása, minden 
perczben összeütközésbe jöttek, álszenteskedő haj- 
lama, merevsége s polgárias szokásaival. Midőn 
tudtára esett, hogy unokahuga egy párisi szin- 
házban jött a világra, hogy az atyának a gyen- 
gesége, a régebb neki tett igéret mellőzésével, 
megengedte, hogy egy szinésznő tolja fel magát 
a gyermek keresztanyjául, rémitő lármát ütött; 
házról házra járt, hogy kiöntse mindenki előtt ha- 
ragját, s panaszkodjék a családját ért meggya- 
láztatásról, igyekezve felkelteni a többiek megbot- 
ránkozását is. Mondanunk sem kell, hogy talált 
mindenfelé szives hallgatókra, kik egy vélemény- 
ben voltak vele; általános szavazattal elitélték, a 
becstelen párisi Jövevény magaviseletét, s kijelen- 
tették, hogy ez valódi illő példa arra, milyenek a 
párisi erkölcsök. 

(Folytatása köv.) 
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2. ajándék utján befolyt összesen 12 mű 
17 kötetben. 

3. A lefolyt évben hiányzó művek száma 
volt 208, melyekből már 80 utólagosan beszerez- 
tetett, s a fennmaradt hiány 28, de a behajtás 
ezek iránt is folyamatba van téve; 

4. Jelenleg a könyvtári létszám ősszesen 
1241 müvet számlál, 2138 kötetben ; 

5. a lefolyt évbeli használati forgalom a 
következő volt: a könyvtárt igénybe vette össze- 
sen i39 egyleti tag, ezek közül 110 rendes és 
29 olvasó tag; 

6. a könyvtári használatjösszegen 1827 mun- 
ka forgalmát jelzi. 

Az egyleti tagok számára kiállitott ujabb 
könyvjegyzék, legközelebb sajtó alá fog bocsát- 
tatni. 

IV. A lefolyt évben hat felolvasás tartatott, 
még pedig a „zeneegylet" épületének nagytermé- 
ben, a mel,ek folytonosan szóép számu közönség 
látogatásának örvendtek. 

V. A lefolyt 1878. évben a hazafias érdek- 
lődés és buzgalom a magyar olvasó-egylet iránt, 
több izben szépen nyilvánult, ennek folytán az 
egyleti alaptőke 206 frt 70 1/, krral szapo- 
rodott. 

A zárjelentés tudomásul vétele után az 1878. 
évi számadások intéztettek el, azután 1879. évre 
vonatkozó költségvetés állapittatott meg. 

Ezután következtek a javaslatok és inditvá- 
nyok tárgyalása, összesen két javaslat illetéleg 
inditvány merült fel, az egyik t. i. az eddig tar- 
tott felolvasmányoknak az egylet költségén leendő 
kiadatása jobb időkre halasztatott, a másik pedig 
a szegedi vizkárosultak javára rendezendő felolva- 
sási és szavalati estély kivitele egyhangulag elfo. 
gadtatott: végre az egyleti pecsétnek némi kiiga- 
zitása is szintén elfogadtatott. Ezután az elnök a 
maga, a tisztikar és választmány nevében leköszön. 
Az uj választás következőkép ejtetett meg: Ta- 
másy Béla kir. törvényszéki biró, eddigi elnök egy- 
hangulag, Bergay József pénzügyi fogalmazó könyv- 
tárnoknak és Mihály Dezső kir. törvényszéki iroda- 
tiszt pénztárnoknak általános szavazat többséggel; 
Veress Ignácz kir. államgymnasiumi igazgató al- 
elnöknek; Szilágyi Gyula kir. államgymnasiumi ta- 
nár titkárnak. - Dr. Persz helyébe, ki a köze- 
lebbről kibocsátott famosus röpiratával szerzett ér- 
demei miatt ezuttal 8 szavazat hijával majdnem 
egyhangulag kiválasztatott. Választmányi tagok let- 
tek: Békési Márk hirlapiró, Csányi Ferencz kir. 
törvényszéki biró, Ferenczy István kir. államgym- 
nasiumi tanár, Gidófalvy Géza kir. államgymna- 
siumi tanár; Kardoss Kálmán postafelügyelő; Kri- 
govsky Gáspár iparos; Simai Salamon kir. tőr- 
vényszéki jegyző; Szalai Ferencz épitész; Szábel 
Alajos kir. pénzügyi számtiszt. 

Számvizsgálók: Hosszu Gyula adófelügye- 
lői helyettes; Kramer Nándor kir. p. ü. i. szám- 
tiszt. 

Végül inditványoztatott, hogy dr. Lindner 
Gusztáv kir. jogakadémiai igazgatónak, a terem- 
nek, a gyülések megtartása végetti átengedéséért 
irásbeli köszönet nyilvánittassók. 

Sulpicius. 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsmegye közigazgatási bizottsága 

főispán gróf Eszterházy Kálmán ur ő méltó- 
sága elnöklete alatt f. hó 7-én rendes havi ülést 
tartott, melyen az előadók sorát G yarmathy 
Miklós alispán nyitotta, érdekes adatokat tartal- 
mazó jelentésével, melyen felemlitjük, hogy a me- 
gye területén a folyó évben az ujoncz jutalék 
tett 345 a mi a multévi hátralékok és potlékok- 
kal együtt 891 főre emelkedett, ennek fedezésére 
állittatott a fősorozás folytán s részben utóállitá- 
sok utján 367; a hátralók tehát 24 frt, a 
póttartalóéki jutalék tett mult évi hátralókok- 
kal együtt 56-ot, ennek fedezésére a fölállitás s 
részbon utóállitások utján besoroztatott 65, igy 
tehát a póttartaléki jutalókban maradt felü- 
leg 9. 

A m. kir. honvédségbez besoroztatott össze- 
sen 68 egyén. 

Eszerint besoroztatott a honvédség, sórhad 
és póttartalékhoz összesen 500 egyén. 

A felülvizsgáló bizottság elé vezetni rendelt 
hadkötelesek összes száma 228. 

A folyó évi ujonczállitásról elmaradt védkö- 
telesek összes száma 567. 

Ezután felemlitvén némely sürgős utmun- 
káltatási ügyet - bejelent 19 II-od fokban elin- 

tézett fegyelmi ügyek, megyék kizárólag községi 

tisztviselők ellen indittattak, s a megyék közül 9 

esetben dorgálás mondatott ki, 9 esetben továbbá 
összesen 65 frt pénzbirság szabatott ki, s egy 
esetben a vád alá vont tisztviselő a vád alól tel- 
jesen felmentetett. 

Ezután az alispán nehány katonai ügyet ad- 
ván elő, dr. Zabulik László tiszti ügyészi he- 
lyettes a kihágásos ügyeket adta elő. 

Mosa Sámuel árvaszéki elnők évnegyedes 
jelentése szerint az árvaszéknél a lefolyt évnegye- 
den a mult évről átjött hátralékokkal együtt 
feldolgozásra várt 1686 darab, miből a jelen év. 
negyedre átjött feldolgozatlanul 377 drb. 

Ez évnegyedben az árvaszékhez jött be kész- 
pénz, értékpapic, birságpénz és magán okmány- 
ban összesen 31,405 frt 78 kr, kiutaltatott össze- 
sen 9949 frt 89 kr. 

Az árva pénztárban van összesen 182,631 
frt 587/,, kr. 

Az árvák száma a mult évben tett összesen 
9380-t; ebből nagykorusittatott 6. természetes nagy 
kort ért 285, férjhezmenetellel nagykoru lett 20. 
elhalt 25, össz. 336. 

A mult évről a jelen évre átjött árvák szá- 
ma: 9044. 

Ezután árvaszéki elnök által még egy pár 
ügydarab adatván elő, dr. Biró János kir. ügyész 
kérdést intéz előadó árvaszéki elnökhöz azon fel- 
tünést keltett körülmény miatt, hogy az árvaszók 
három tagja (köztük az elnök és helyettes elnők 
is) egy bizonyos hagyatóki ügyben a királyhágón 
tul eső egyik városba mint árvaszóki küldöttség 
elutazott s ott 14 napig távol volt, egyezséget 
kötött, hazajött s a következő ülésben az ügyet 
előadta és elfogadta. bárha a szabályok szerint 
még azon esetben sem vehet részt egy árvaszéki 
tag is olyan ügyben, melyben csak mint tanu is 
közreműködött. Az árvaszóki elnök ezen kérdésre 
terjedelmes felvilágositást adott, melyből megtud- 
tuk, hogy a gyám kivánatára utaztak fel, s hogy 
az utazási költséget az árvák perbeni 
ellenfele hordozta. (111) Csak azt sajnáljuk, 
hogy az elnök ur szorosan a tárgyhoz szólásra 
utasittatván : nem tudhattuk meg, hogy valjon 
ezen felutazás egyuttal az árvák érdekében is 
történt-é? Annyit azonban tudunk, hogy ezen 14 
nap alatt se elnők, s e helyettes elnök, sje 
jegyző nem volt az árvaszéknél s mégis tarta- 
tott - mertszükség- volt tartani egy ülés, mely 
aztán, hogy törvényes volt-e vagy nem, azt azel- 
nök ur ugy magyarázza meg, hogy az volt, mert 
az ellen senki fel nem szólalt. (igy !) 

Dr. Nagy József megyei főorvos havi je- 
lentése szerint: az egészségügyi állapot a téliho- 
napokéhóz képest kedvező, ámbár némely álta- 
lánosan uralgó kórnemek most is mutatkoznak - 
váltóláz, lobos betegségek stb.) 

Roncsoló-toroklob márczius havában 
csak 38 eset fordult elő, melyből felüdült 15, el- 
halt 238, mig február hóban 155 eset volt, miből 

felüdült 56, eihalt 99 s igy a javulás e kórnem 
szünetelésében i g en nagy, a mi igen örvende- 
tes esemény. 

Gencsy István kir. adófelügyelő havi 
jelentéséből örvandetesen győződtünk meg, hogy 
ma már megyénk adófizetés tekintetében is az 
országban a legelsők sorában van, adóhátrálék 
mindazonáltal márczius hó végén 238,371 frt 81 
kr. maradt. 

Kethely József kir. tanfelügyelő némely 

kevésbbé fontos tanügyet adott elő. 

Székely János kir. főmérnök előadása 

rendjén a f. évi vicinalis munkaerő csoportosit- 
tatott. 

Dr. Birró János kir. ügyész havi jelen- 

tése szerint a felügyelete alatti börtönben már- 

czius havában a letartóztatottak száma tett 108- 
at, kik közzül elitélt volt 58 és vizsgálati fo- 
goly 55. 

Betegülési eset volt 25, ezek közzül meg- 
gyógyult 17, elhalt 1, a többi gyógykezelés alatt 
maradt. 

A fontosabb büntények közzül feljelentés 

történt: felségsértésért 1, gyilkosság 1, gyermek- 
gyilkosság 1, gyujtási büntényért 9. 

A fegyenczek rabmunka keresménye tett 
129 ífrt 20 krt; rabtartási kölség téritmény czi- 
mén befolyt 55 frt 78 kr. 

Pénzbirság befolyt 18 frt. 
Végül Bónis István főjegyző adván elő 

nehány ügydarabot, az ülés 121/, érakor bezá- 
ratott. -. 

Hunyadmegye közgyülése ápril 2-án és 
83-dikán. 

Dóva, 1879. ápril 5. 

Hunyadmegye tavaszi közgyülésén, a most 
folyamatban levő gazdasági munkálatok daczára, 

szokatlan nagyszámban jelentek meg a törvényha- 

tósági bizottsági tagok. Pogány főispán megnyitó 

beszédében élénk szinekkel ecsetelte megyénk kö- 
zönségének a Felséges uralkodó család iránt, min- 
denbe érzett jobbágyi hódolatát s teljes reményét 

fejezó ki az iránt, hogy most, midőn a királyi 
pár ezüstmennyegzőjét lesz megünnepelendő, a 

megyei bizottság őseitől örökölt készséggel siet 
loyalitását és szerencse kivánatait az ország töb- 
bi törvényhatóságaival versenyezve a legmagasabb 
trón zsámolyához eljuttatni. A közgyülés áítalános 
lelkesedéssel tettle magáóvá ez eszmét s Sándor 
Miklós főjegyzőn kivül dr. Solymosi Fekete Fe- 

rencz, Réthi Lajos és Téglás Gábor személyeiben 

egy bizottságot küldött ki a felirat megszerkesz- 
téséré s egyuttal aláirást nyitott tagjai között a 
felmerülhető költségek fedezésére. 

A miniszteri leiratok között az alispán he- 
lyettesitési jogát illető leirat keltett élénk vitát, 
de végezetül is az állandó választmány vélemé- 
nye emeltetett határozattá mely a helyhatósági 
szabályzatnak az alispán helyettesitésére vonatko- 
zó pontját határozottabban, minden kételyt kizá- 
rólag kivánta szövegezni. A főreál-iskola épitési 
alapjául felajánlott 1 kros pótadót helybenhagyó 

belügyminiszteri leirat örvendetes tudomásul vé- 
tetik ugyan, de megyénknek nem állván rendel- 
kezésére valamely olyan alap, melyből a halasz- 
tatlanul szükséges épitkezéseket a tőkének 3 év 
mulva bekövetkező összegyüléséig eszközölhetni, 
ismételve felkivánja fejteni a miniszterium előtt, 
mily fontos tekintetek parancsolják itt az épitke- 
zések mielőbbi végrehajtását s a magasabb álla- 

mi érdekek is mennyire szükségessé teszik, hogy 
a miniszterium bár a költségek előlegezésével ki- 
segitse a megyét jószándéku törekvéseiben. Való- 
ban, ha legkisebb lebetőség nyilik is e kérelem 
teljesitésére, kivánatos volna, hogy a miniszterium 
megragadja ezt, s ne engedje, hogy a reáliskola 
életteljes működését oly annyira gátló nyomorusá- 
gos helyzetében vesződjék az iskolaügy, s a nem- 
zeti cultura kárára még tovább is. A tervek most 
is fennvannak s lehetetlenség, hogy e fontos nem- 
zeti és culturmissióval biró iskola jövőjéért, azt a 
csekély áldozatot az államkincstár erős akarattal 
meg ne hozbassa. Most is a VIII. osztálynak 
1879/80 ra bevövetkező megnyiltával az épitke- 
zések elodázása esetében bérhelyiségbe jut az is- 
kola egyik fele s minthogy közvetlen szomszédsá- 
gában alkalmas épület nem találbató: a város tá- 
volabb fekvő részeibe jut nehány osztály hova 
óraközben a tanárok majd átszaladgálnak s s tan- 
eszközáket ugy hurczolják át és vissza óráról órá- 
ra. Pedig mindennél sokkal nagyobb baj a fegye- 
lem kezelésépek majdnem lehetetlensége, miután 
a kibérlendő helyiségben csak óraadásra járnak el 
a tanárok s huzamosabb ideig az igazgató sem 
maradhat ott. 

Hunyadmegye közönsége mindazonáltal azon 
nem várt eshetőségre számitva, hogy a végleges 
helyiség kérdése kedvező ellátást nem találna buz- 
gó alispánunk Barcsay Kálmán elnöklete alatt 
máris egy bizottságot küldött ki, a szükséges he- 
lyiségeknek kibérlésére, de igen óhajtanók, ha e 
bizottság müködésére nem nyilnék tér s a mi- 
niszterium módját ejtené az épitési költségek elő- 
legezésének. 

E gyülés gazdag tárgysorozatából kiemeljük 
még a tiszti ügyészi és a V.-hunyadjárási segéd- 
szolgabiróság betöltését. Tiszti ügyészszé szavazat- 
többséggel Hollaki Imre tehetséges fiatal ügyvéd 
választatott meg s midőn e szerencsés választást 
örömmel üdvözölnők, reméljük, hogy diszes hiva- 
talának szenteli szép készültségét és ügybuzgal- 
mát s nem tekinti azt sine curának mellékes fog- 
lalkozásnak mint sokfelé sajnálattal tapasztaljuk. 
Vajdahunyadi segédszolgabirónak is Balog Sándor 
választatott meg, Ő is fiatal erő, kitől hivatali, 
feddhetetlenséget és ernyedetlen szorgalmat remél 
és vár a közvélemény. 

Nevezetes határozata a közgyülésnek még az 
is, mely szerint a megyei tisztikar által jelenleg 
leirt kincstári helyiségeknek (u. n. magna curia) 
a törvényszék részére leendő véglegeas átengedését 
kérelmezi a miniszteriumnál. Törvényszékünk, mely- 
nek részébe két feloszlatott törvényszék teendői 
jutottak közelebbről eddigi helyiségében szintugy 
szorobg, mint a reáliskola a magáéban, még a 
törvényhatósági tisztség ott elférhet addig, miglen 
a tervbe vett megyeház épitése megvalósulhat. 
Nem is vonakodott a megyei közgyülés méltányol- 
ni a dr. Solyom Fekete Ferencz törvényszéki el- 
nök kezdeményezését s most saját szavának egész 
sulyával állást foglalt el mellette, miből az inté- 
ző körök láthatják, mennyira magáévá tette itt a 
közvélemény ez ügyét s mily élénk ohajtása mind- 
nyájunknak, hogy kedvező megoldásra juttassák 
azt az érdekelt a miniszterinmok. 

Tárgyalás alá kerülvén a Déván felállitandó 
második gyógyszertár ügye „a közgyülés roppan- 
többséggel ez idő szerjut feleslegesnek jelentette 
azt ki s ezzel együtt vége szakadt ennek a sok- 
féle váriatróban megujult s nagy sensatiot kel- 
tett ügynek is, mert a megyei közönség a mi jó 
Lengyel bácsink kifogástalan becsületességét min- 
den alkalommal hasonló fényes elismerésben fog- 
ja részesitni, minő a móstani szavazásból kitünt. 

E gyülésen intéztettek el még a mult évről 
bemutatott számadások, a költségvetés, több tör- 
vényhatósági átirat s kebli ügy. 

Szebenmegye állattenyésztési alap 
létesitéséről szóló szabályrendelete. 

1. §. A szebenmegyei állattenyésztési alap 
létesittetik : 

a) a marhatulajdonosokra kirótt évi rova- 
tokból, 

b) birság pénzekből, 
c) egyéb rendkivüli jövedelmekből. 
2. §. Az évi rovatal: 
a) egy drb nagymarha (két éven felüli) után 

.kr. 
b) egy drb kis marha (2 éven és azon aluli 

csikó, borju) után.. . kr. 

e) egy drb kecske, disznó után . 
czár, végre 

d) egy drb juh után.. . kr. 
3. §. Az előbbi §-ban a) és b) alatt jelzett 

marhák minden évben a Sz.-György napi állo- 
mány szerint a községi előljáróság által összeirat- 
nak. Az összeirási lajstromok junius hó 1-ig a 
szolgabiró utján az alispánnak előterjesztendők, ki 
is azokat a megyei számvevőség által átvizsgál- 
tatja. Az egyes állattulajdonosokra kirótt járulé- 

kok összege az illető község terhére jegyeztetik 
elő a megyei pénztár bevételi naplójában, miről 

az összeirási lajstromok vissza csatolása mellett a 

községek julius hó 1-ig értesitendők. Egy száz fo- 

rinton felüli adófizetők, ezen rovatalt egyenesen a 

megyei pénztárhoz fizethetik be. 
4. §. Ezen rovatal minden év october 15-ig 

való bészolgáltatása iránt a községi előljáróság fe- 
lelős, melynek viszont a hátralékos marha tulaj- 

donosokkal szemben közigazgatási uton eszközlen- 
dő végrehajtási joga van. 

.. kraj- 



5. §. Ezen alapból fedeztetnek a megyei 
állatorvosok és a marhatenyész-bizottság járulékai 
Esetleg fennmaradó többlet, a házi állatok neme- 
sitésére és általában a megyében való állattenyész- 
tés emelésére forditandok. 

6. §. A megyei állattenyésztési alap pénz- 
tári kezelésével a megyei pénztár bizatik meg. 

7. §. Azon megyei városok, melyek az 5. §- 
ban előirtak szerint majorsági pénztáraikból födö- 
zik az illető költségeket, ezen szabályrendeletben 
foglalt fizetési kötelezettség alól felmentetnek. 

8. §. Ezen alap a 3. §. megirt módozat sze- 

rint az. . . . évben életbeléptetik- 
9. §. Ezen szabályrendelet keresztül vitelé- 

vel a megye alispánja bizatik meg, ki is a tör- 

vényhatósági közgyülés által megállapitott elő- 
irányzat alapján, a szükséges pénz utalványozásokat 
megteszi, és erről évenként a törvényhatósági 
közgyüléshez beszámoló jelentését előterjeszteni kö- 
teles. 

A „Kemény Zsigmond társaság" ápril 
havi üléséről. 

Maros-Vásárnely, april 6-án. 

A ,„Kemény Zsigmond társaság" vasárnap, 

ápril 6-án d. u. 5 órakor tartá meg rendes havi 
ülését báró Apor Károly ur ő méltósága elnöklete 
alatt a városház tanácstermében. A jegyzőkönyvet 

dr. Tolnay Lajos titkár vezette. 
Elnők a szép számmal megjelent vendégeket 

(kik között az idei „fillérestélyek" érdemes rendező 
bizottsági elnökeit : Illyés Károlynó és Hirschmann 
Adolfaé urasszonyokat, Szőcs-Wittich Gabriel urhől- 

gyet, Wittich Mari és Horovitz Lotti kisasszonyo- 
kat is tisztelhettük) és rendes tagokat szivélye- 
sen üdvözölvén, a mai ülés tárgysorozatának be- 
mutatására Kerekes Sámuel mint a szerkesztő-bi- 
zottság jegyzőjét, kérte fel, ki a megállitott sor- 
rend előterjesztése után bemutatta a tisztelt gyü- 
lésnek dr. Ferenczy Alajos, kolozsvári főgymn. ta- 
nárt, mint a mai ülésre nyilvános felolvasás végett 
kitüzött (a „Fenséges"-ről czimű) értekezés érde- 
mes szerzőjét, ki elnöki fölkérésre azonnal helyet 
foglal a felolvasó asztal mellett. 

Dr. Ferenczy Alajos r. tag oratori szabatos- 
sággal olvasta fel a „Fenséges4-ről irott nagybe- 
csü székfoglalóját. Példák, hasonlatok, idézetek, 
bel- és külföldi forrásokból, füszerezték a zamatos 
irályu értekezést, melyben a fenséges fogalmának 
absolut és relativ becse igen szépen van kifejtve 
és képletekkel illustrálva. Az érdemes szerzőt 
—- felolvasása végeztével - a gyülés harsány él- 
jenzéssel üdvözölte. A becses értekezés a társaság 
évkönyvében fog megjelenni. 

Az értekezés mintegy óra hosszat tartott, 
mely után - öt percznyi szünettel - zárülés 
következett. 

Jegyzőkönyv felolvasás és hitelesités, vala- 
mint több kebli ügy elintézése után dr. Tolnay 
Lajos azon könyvek névjegyzékét mutatta be, 
melyeknek megszerzésére méltóságos id. gróf Te- 
leki Sámuel kéretik fel a mult évben tett tete- 
mes ajánlata folytán. Báró Apor Károly, Z. dr. 
Knöpfler Viimos, Kováce Ferencz és dr. Tolnay 
Lajos személyében ezen jegyzék kézbesitésére bi- 
zottság kéretett fel, s igy reménylendő, hogy a 
nagybacsü könyvgyüjtemény (legkivált német, fran- 
czia és angol aesthetikusok munkái) rövid időn a 
társaság rendelkezése alatt fog állani a nemes 
gróf hazafias áldozatkészsége mellett. Kivánatos 
volna, hogy a történelmitársulat idei nagygyülése 
alkalmára ezen könyvkészlet már be lehessen oszt- 
va a bibljotheka megfelelő osztályába ! 

rel. 

Irodalom és müvészet. 
- Krecsányi Sarolta tegnapelőtt bucsu- 

zott el az aradi közönségtől a Kis herczeg- 
ben. A közönség lelkes ovátiókkal tünteté ki. 

- Strauss Ede második sétahangverse- 
y6 tegnapelőtt este, Badapesten zsufolásig meg- 

töltötte a vigadó termeit. A siker, melyet elért, 
még jóval tulhaladja a megelőzőt. Az előadott ze- 
nerészek nagyobbára ismeretlenek voltak a közön- 
ség előtt, vagy legalább is ily kitünő zenekari 
előadásban. A többiek között nagyon tetszettek a 
műsor következő számai: Dal Plilemon és Bau- 
cis" operából Gounodtól (egészen uj), a régi de jó 
nPiccicatot polka Strauss Jánostól; Liszt 
Ferencz „II. magyar rhapsodiája"; s az esti ima 
Reinecke „Mádehen lieder" ei közül. A közön- 
ség Strauss zenekarának szép és talpcsiklandó já- 
tékán felmelegedve, nem elégedett meg azzal, hogy 
minden számot megismételtek, hanem igen szive- 
8en vette a sok ráadást, melyet Strauss az egyes 
műsori számok között elhintett. Az ősrégi ,Do- 
nau Walzer" valóságos szünni nem akaró taps- 
vihart keltett, mig a „Rákóczy induló", 
melynek hangjainál bucsuzott el közönségünktől, 
ely magyaros zamattal hangzott a németek hur- 
jairól, hogy akár melyik czigányunkkal kiállhat- 
nák a versenyt. A hangverseny ezuttal egészen 
féltizenegyig tartott, a közönség azonban szilár- 
dul maradt meg az utolsó accord elhangzásáig. 

Adakozások az alföldi vizkárosultak 
javára. 

Höhn Lipotné és Bogdán Róza egy fil- lérestélyen gyüjtöttek 22 frtot. 
Eddigi gyüjtésönk 1774 frt 56 kr. 

y .. ... 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. april 8. 

- A nemzet hazafiságához 
és emberbaráti szeretetéhez folyamodunk itt 
ujolag szerencsétlen alföldi testvéreink érde- 
kében. A király, a legelső magyar ember 
könnyei lehetlen, hogy könnyre ne fakasszák 
e hon minden gyermekét s a fájdalom, mely- 
ben ő vele egy világ osztozik, ne nyilaljon 
a magyar ember szive mélyébe. Az anyát, 
ki ölelve gyermekeit élve temettetett a hul- 
lámok közé, nem támasztja életre a részvét, 
de a kiknek egy élet keresménye pusztult el 
s keserübbé lett számára az élet, mint a ha- 
lál, a nemzeti és emberbaráti szeretetnek 
kell letörülni könnyeit. Külföld meginditó 
módon fejezte ki részvétét a szerencsétlen ide- 
genek iránt, legyen a nemzet könyörületes 
saját vére iránt. 

- A „Kolozsvári Dalkör" vasárnap 
tartotta meg ez évi első rendes dalestélyét a vá- 
rosi Vigadóban. Az estélyre elég szép számban 
gyülekezett föl a közönség, de távolról sem vol- 
tak annyian, mint a mennyien a Dalkör estélyeit 
máskor szokták fölkeresni; ennek különben egyes 
egyedül az az oka, hogy a lefolyt három hó alatt 
annyit bálozott, estélyezett és mulatott a közön- 
ség, hogy bizony ki is van merülve. A vasárnapi 
estély egyébiránt épen oly fényes sikerrel dicse- 
kedhetik, mint elődjei; az énekkar szabatos előa- 
dásait nagy tetszés és minden darab után zajos 
taps követte. Fénypontja azonban az estély hang- 
versenyi részének Erdélyi Marietta kisasszony Bo- 
lerója volt, melyet a ,Siciliai vecsernye" czireü 
dalműből énekelt igen szépen s oly nagy hatással, 
hogy a felzuduló zajos tapsokra kétszer is kellett 
ismételnie. A dalra aztán táncz következett; a 
franczianégyeseket valami 60-70 pár lejtette. A 
vigalomnak csak hajnali 3 óra tájt szakadt vége. 

- A tavaszi költözködés napját, mely 
Kolozsvártt tudvalevőleg ápril 24-én van, a városi 
képviselő-testület áttette ápril 25-ére, hogy a köl- 
tözködéssel összekötött általános hurczolkodás kel- 
lemetlenségei ne zavarják az e napon nyilvánuló 
űünnepies közhangulatot. April 24-én van ugyanis 
a királyi pár házassági jubileuma, melyet, mint 
annak idejében már jeleztük, Kolozsvár városa is 
megfelelő módoa meg fog ünnepelni. Figyelmez 
tetjük tehát e hatósági intézkedésre a költözködő- 
ket, mit különben a városi tanács falragaszok ut- 
ján szintén közhirró teszen. 

- A városi bizottság szerdán f. ap- 
ril hó 9-én d. u. 8 órára a városház községi ter- 
mébe közgyülésre meghivatik. Tárgyai. 1. Szen- 
tesitett törvényczikkek bejelentése. 2. Az Ő csá- 
szári és apostoli királyi Felségeik ezüst menyegző- 
jének ünnepére intézendő hódoló felirat. 3. M. k. 
belügyminiszteri leirat a czukorgyár telkének meg- 
vásárlása ügyében. 4. Az 1877. és 1878. tégla- 
vettetésekről a városgazda jelentése. 5. A hidelvei 
nagyutcza kikövezése végett tartott tárgyalások. 
6. Néhai Szigethi János szállásmester özvegyének 
folyamodványa kegypénz iránt. 7. A Plánerféle fiók- 
laktanyában póthelyiség épitése. 8. Az Andrásofsz- 
ki telek épitéséhez msgyar kapun kivül átengedni 
kért közhely. 9. Az ideiglenesen benn levő kato- 
naság számára fasátrak épitése. 10. A kab alapa- 
taki volt urbériségi erdő-kiszakitásokról polgár- 
mester jelentése. 11. Ünnepélyes átadása azon ki- 
tüntetésnek, melyet Ő császári és apostoli királyi 
Felsége az 1878-ki párisi közkiállitás körül tett 
hasznos szolgálatok és ez alkalommal szerzett ér- 
demek elismeréseül Gamauf Vilmos és Veres Dá- 
nielnek legkegyelmesebben adományozni méltózta- 
tott. 

- A kolossvári jótékony nőegylet mult 
évi müködéséről szóló jelentés beküldetett szerkesz- 
tőségünkhöz. Kiemeljük belőle, hogy az egylat a 
mult évben 2550 frtot forditott szegények sege- 
delmezésére, ebből havi állandó segedelmül 724 
frtot, havi részletekben határozott időre 1243 frt 
50 krt, egyszer mindenkorra 402 frt 52 krt, tü- 
zifával való segedelmezésre 15 frtot, karácsoni 
ajándékra 50 frtot. Az egylet vagyona pedig tesz 
értékpapirokban 12,250 frtot, folys pénzben 2,136 
frt 44 krt. Az egylet a mult évben 118 forinttal 
több segélyt adott ki, mint azt megelőzőleg. 

- Szarvasmarhát tenyésztő gazdáinkat 
figyelmeztetjük azon illetékes helyről is megerősi- 
tett értesülésünkre, mely szerint a földmivelési 
miniszterium az év folytán az erdélyi részekben 
jó községi bikák nevelésére alkalmas rugott bi- 
kaborjukat szándékozik vásároltatni. Azon gaz- 
dák, kiknek tenyésztésre alkalmas, hibátlan bi- 
kaborjuk vannak tulajdonukban, jól tennék, ha a 
legjava állatokat bikának meghagyván, azokat 
gondosan tartanák és ápolnák, hogy akkorra, mi- 
korra a miniszterium a vásárlás iránt intézkedni 
fog, megfelelő jó anyagot állitsanak elő, mely az- 
tán - mit bizvást feltehetünk - kellő árban is 
fogna megvétetni a miniszterinm megbizottjai 
által. 

- Gr. Károlyi toasztja. Gr. Károlyi 
Alajos londoni nagykövetünk beszéde, melyet e 
hó 2-án a szükölködő külföldieket segélyző egy- 
let (Society of Friends of Foreigners in Distress) 
évi ülésén moudott, és mely egész terjedelmében 
előttünk fekszik, következőleg szól: „Igen örven- 
dek, hogy az első alkalommal, mely számomra 
nyilt, ez országban nyilvánosan szólhatni, osztály- 
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részemül jutott ő felségét a királynőt felköszön- 
teni. Különösen örvendek, mert én - mint lord 
Salisbury oly találóan megjegyzé - mint An- 
glia barátjának és szövetségesének, Ausztria csá- 
szárának és Magyarország királyának képviselője 
jelenek meg itt és mert - nem is titkolom - 
már abban a körülmésyben, hogy császári és ki- 
rályi uram engem választott, hogy őt ez ország- 
bau képviseljem, egy nem rég bekövetkezett tör- 
téneti eseménynek látható jele fekszik és mert 
azon esemény szintugy megfelel az én eszméim- 
nek arról, a minek Anglia és Ausztria-Magyaror- 
szág politikájának lennie kell, mint megegyezik 
a királynő iránti tiszteletem és hódolatom szemé- 
lyes érzelmeivel. A történeti esemény, a befejezett 
tény, melyről szóltam, megerősitése a barátság 
ama régi kötelékeinek, melyek a két országot erő- 
sen egymáshoz füzik, s melyek a bajtársi szövet- 
séget a mult nem egy dicsőséges harczmezején 
megpecsételték. Napjainkban, midőn minden czi- 
vilizált nemzet sorsát oly államférfiak intézik, kik 
honfitársaiknak felelősek, két oly ország szövetsé- 
gének, mint Anglia és Ausztria-Magyarország, 
szükségképen oda kell irányulni, hogy a háborut 
megakadályozza és nem hogy azt felidézze. Azért 
ma a formaszerüű szövetségi szerződéseket - me- 
lyek korábbi időkben sajnos módon nagyon is 
gyakran puszta szeszéry eredményei is voltak - 
bizonyos tekintetben valami elavultnak tekintik. 
Napjainkban két ország kölcsönös érdeke biztosabb 
alapja a közös actiónak, mint a leggondosabban 
kidolgozott véd- és daczszövetségi szerződés. An- 
glia és Ausztria-Magyarország legitim czéljainak 
hasonlósága és bizonyes tekintetben ugyanazonos- 
sága ezért továbbra is fenn fog maradni és meg 
fogja szilárditani az alá nem irt szövetséget, mely 
a két ország érdekeire támaszkodik, melyet két 
nagy államférfi kötött és két felséges uralkodó 
jóváhagyott. Azon fejedelmek, kik már a kölcső- 
nös nagy tisztelet erős kötelékai által egyesitvék, 
nagyban hozzájárultak népeik szerencsés egyesü- 
lésének létrehozásához. Ez oly tény, melyet loyá- 
lis alattvalóik, daczára a szigoru alkotmányos alak 
iránti féltékenységüknek, hálásan elismernek. Ezen- 
nel tehát mint ő Felsége a császár és király kép- 
viselőjének és mint e kiváló társaság elnökének 
van szerencsém a császár és király felséges ba- 
rátját és szövetségesét felköszönteni. Ő Felsége a 
királynő éljen! (Zajos éljenzés.) 

- Egy 18 éves fiatal leány öngyil- 
kossági kisérlete tartja most izgatottságban Nagy- 
várad lakóit. Egy köztiszteletben álló ottani pol- 
gár család már évek előtt adoptált egy vakitó 
szépségüű fiatal leánykát, S. . . . Roózát, kinek 
műveltsége és szeretetreméltó modora, csakhamar 
városszerte ismeretessé lett. Szerette is mindenki, 
de a leányt ugylátszik mindez nem tette boldog- 
gá, nagyon hajlandónak mutatkozott a melancho- 
liára s tegnapelőtt sziven lőtte magát. A szeren- 
csétlen leányt egy szivbeli viszony vitte e lépésre. 
A lővés azonban nem jutott oda, ahova czólozták, 
nem volt halálos, s remélik, hogy a leányt még 
megmenthetik. 

- Egy halott, a ki kinéz az ablakon. 
Csak annak lehet fogalma Szegedről, irja a „8i. 
N." a ki erős fautaziával elképzeli, milyen lehe- 
tett a világ, mikor az őzönviz után Noé bejárta. 
Sőt a mi világunk még szörnyübb. mert az ár- 
viz nem tartott addig, hogy a holttesteket egész 
a csontokig megsemmisithette volna. Tegnap (4- 
én) a kiskaszárnya ablakán, hol ezelőtt rabok ta- 
nyáztak, egy fej bámult ki megüvegesedett sze- 
mekkel a csónakon járókra. A leapadt viz az ab- 
laknak sodorta e férfi holttestet, és ott az főn- 
akadt valamely ruhadarabjánál fogva, mig örök 
nyugalomra szállitják. Hogy mi volt a neve, nem 
tudni. 

- Szebenmegye törvényhatósága 
területén alakult szász-sebesi 1) kádár, 2) szücs, 3) 
csizmadia, 4) takács, 5) egyesült mészáros és szap- 
panos, 6) ogyesült kerékgyártó, ács, puskaműves, 
timár és molnár, 7) egyesült szabó, szijgyártó, 
nyereggyártó, kenyérsütő, czukrász és bábsütő, 8) 
egyesült asztalos, üveges és esztergályos, 9) egye- 
sült varga, kőmives, fazekas, házfedő és kémény- 
sepső tizrendbeli ipartársulat alapszabályal, a föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. k. minisz- 
terium által. f. évi 5581 sz. alatt, a törvényes 
bemutatási záradékkal elláttattak. 

- Akasztás Makón. Kozarek hóhér 
hir szerint Makóra utazott, hogy a szegedi vész- 

napok alatt gyujtogatáson rajtakapott 35 éves 
Miskolczy Jánost - kit a rögtönitélő biróság 
kötél általi halálra itélt - kivégezze. 

- Gabona árverés. A fogarasi m. kir. 
állad. ménesuradalom igazgatósága részéről f. évi 
april 28-kán irásbeli zárt ajánlatok mellett külön- 

féle gabona nemek fognak nyilvánesan eladatni. 
Bővebb értesitést nyerhetni mai hirdetési rova- 
tunkban. 

- Egy megréműlt osaládapa. Az ár- 
viz alkalmával Szegedről elmenekülők között volt 
egy jól megtermett asszonyság is, a kit kilencz 
darab magával vitt leányával együtt egy makói 
jószivü háztulajdonos látott el kvártélylyal. - 
Nagyon megszánta a szegény asszonyt, a ki- 
nek kilenez darab jutott ki az áldásból, s egy idő- 
re, mig az árviz elmulik, még konyháját is fel- 
ajánlotta neki, a mit a néni hálát rebegve foga- 
dott el. - Egyszer azonban combinálni kezdett 
az öreg ur, s ekkor azon rőgeszme fészkelődött 
meg agyában, hogy e leányok életkora, között le- 

hetetlen megtalálni a kilencz évi korkülönbséget. 
- Gyanuja támadt a menekülők professiója iránt 
s felkereste a Makón letelepedett menekülteket, a 
kiktől megtudta, hogy bizony e virágszálaknak 
csak keresztnevük van. - Kétségbeesésében, hogy 
mit fog majd távollevő felesége, meg a felnőtt leá- 
nya mindehez mondani, fogta magát s elmenekült 
Makóról, a nélkül, hogy mai napig hirt adott volna 
holléte felől. 

- Öt tanulót fogtak be Bécsben tegnap- 
előtt korareggel. Azzal vannak vádolva, hogy soci- 
alista-szövetségben állnak, mely czéljául tüzte ki 
a socialisticus forradalmi eszméknek propagandát 
csinálni. Állitólag a krakkói és lembergi legköze- 
lebbi nihilista mozgalmakban is részök van, egyéb- 
ként már régóta gyanusokká tették magukat ve- 
szélyes politikai tendentiák által a rendőrség előtt, 
sőt ezek miatt 77-ben Bécsben egyszer már a tőr- 
vényszék előtt is állottak. Aztán Lembergben vol- 
tak vizsgálati fogságban s most, hogy ismét visz- 
szatértek Bécsbe, szigoru rendőri felügyelet alatt 
állottak. A lakásukon tartott motózások alkalmá- 
val socialistikas iratokat, kig-orosz nyelven nyom- 
tatott proclamátiókat s forradalmi költeményeket 
találtak náluk. - Jelenleg mind az öt a rend- 
őrségi fogházban van még; technicusok és orvos- 
nővendékek, nemzetiségökre nézve négy közülők 
oroszországi lengyel, egy pedig szerb. - Veze- 
tőjök Peiru czinszki socialisticus elvek egyik buz- 
góbb hirdetője, másik veszedelmes ember Gurch- 
mann. 

- A ki a minisztert megveri. Ber- 
lini lapokban olvassuk, hogy ár. Straeter Th. kö- 
zépiskolai nyelv- és irodaromtanár, ki heves ter- 
mészetéről ismeretes, kihallgatáson volt a fenyitő 
rendőrség előtt, mivel márcz. 31-ikén az állam- 
kertben dr. Falk cultusminiszter ellen tettleges- 
ségre vetemedett. 

- Az öroszországi merényletek. 
Alig fogták el azon 19 éves leányt, ki - mint 
emlitők - egy bál alkalmával a fiatal Bajraszev- 
szkit lelőtte, s alig hogy némi bizonyosat tudnak 
a Drentelen tábórnok elleni merénylet elkövetőjé- 
ről, máris ujabb - szintén politikai - merény- 
letről ad hirt a „Golosz". Tehát csakugyan: nulla 
dies sine linea . . . A nevezett lapnak márczius 
30-áról ezt jelentik: Kalnga kormányzósági vá- 
rosban a 2-dik gránátos tüzérdandár Kanpen ne- 
vü kapitánya meggyilkoltatott. A gyilkos kapi- 
tánynak valami tompa fegyverféle szerszámumal 
bal halántékára oly sulyos csapást mért, hogy az 
egész koponya szétesett bele, s a kapitány szőr- 
nyet halt. A merénylet elkövetése után a tettes 
a holttestet egy lepedőbe takarta, egy ládába zár- 
ta, aztán elmenekült. A rendőrség azonban üldő- 
zőbe vette s már el is fogta. - Megemlitjük 
egyuttal azt a hirt, hogy Drentelen tábornok is- 
mét fenyegető levelet kapott, minek következtében 
leánya kérésére lemondott állásáról, de 
a czár lemondását nem fogadta el. 

- II. Mehemed Ali. Magdeburg 
környékének szülöttei maholnap rubrikát tesznek 
a török tábornoki karban. Mint egy németországi 
vidéki lap mult heti számában olvassuk, e hó 4- 
ére várták Magdeburg köenyékére Hokki Subar 
pasát, török tüzérségi tábornokot, három tiszt ki- 
séretében, kik együttesen a Krupp-féle esseni ágyu- 
öntőde megszemlélésére indultak. - A tábornok, 
ki állitólag az ottani vidéken született s kinek a 
sors kedvezése folytán sikerült magát a közlegény- 
ségtől jelenlegi magas állására felküzdeni, ez al- 
kalommal régi szülőhelyét és szüleinek sirját is 
megtekinteni szándékozik. Mint az illető lap érte- 
sül, a pasának német neve Bonin Miksa, fia az 
egykori Bonin D. német állam-miniszternek. A 
tábornok 1854-ben állott szolgálatba egy német 
ezrednél, de csakhamar otthagyá a zászlót és Tő- 
rökországba indult szerencsét keresni. Ugylátszik, 
hogy meg is találta. 

KÖZGAZDASÁG. 

A vetések állása. 

4A földmivelés-, ipar és kereskedelemügyi m. kir. 
miniseteriumhoz f. évi márczius hó 15-től április 
hó 5-ig beérkezett jelentések szerint a vetések 

állapota következő : 

(Folytatás.) 

Gyömör- és Kis-Hont megye.) Rima 
szombati járás.) Ösziek igen szépek. Kapás-nővé- 
nyek ültetésére szánt földeink még távolról nincse- 
nek munkába véve, valóságos télies még itt min- 
den. (Nagyrőczei járás.) Időjárás nem igen ked- 
vező. 36 órán át folyvást havazott. Az őszi veté- 
sekben hiba eddig nem észleltetett. (Rimaszécsi 
járás. Őszi vetések szenvedtek és alig gyarapod- 
tak. (Rozsnyói járás.) Tavaszi munka gyéren meg- 
kezdetett. Őszi vetések kiteleltek, erősebbek, bu- 
jábbak. - Foltonkint azonban a sok hó alatt ki- 
sárgultak. Gyangébbek a tavaai fagyok miatt szen- 
vednek. (Tornaljai járás.) Beállott fagy az őszi 
vetések növekedését s a tavaszi munkát megaka- 
dályozta. 

Győrmegye. (Pusztai járás.) Őszi buzák 
jól teleltek. Rozsban sok hiány. Tavaszi vetések 

igen jó sikerrel haladnak. (Sokoróaljai járás). Ta- 

vaszi vetések szépek és kedvezően haladnak. (Tóközi 

kerület.) Buza jól kitelelt, rozsban és repczében sok 
hibanvan. Tavaszi kevés helyen vettetett. 

Hajdumegye. (Bászörményi járás.) A jól 
kitelelt őszi vetések a tavaszszal beállott belvizek 

miatt szenvedtek. (Hajdu-Szoboszló város vidéke.) 
Őszi vetések a legszebb reményekre jogositanak, 

a tavasziak elvettettek és részben már ki is kel- 
tek. (Balmazujvárosi járás.) Őszi buza szépen mu- 
tatkozik, az időjárás eddig nem ártott neki, szen- 
vedett azonban a rozs. A tavasziak elvettettek, de 
a hideg időjárás miatt még nem indultak csirá- 
zásnak. 

Hevesmegye. (Alsótarnai járás.) Buzave- 
tések sok viz miatt kiveszésnek indulnak, gabona 
egészben véve gyengén áll, tavasziak velése az 
árviz miatt késleltetik, repcze az ármentes helye- 
ken kielégitően mutatkozik. (Felsőtarnai járás.) 
Öszi vetések buján keltek és átalában szépen in- 
dulnak. Repcze szintén szépen telelt ki, eddig jó 
aratásra van kilátás. Tavasziak szépen mutatkoz- 
nak. (Középtarnai járás.) Buazák szenvedtek, a ta- 
vasziak vetése az időjárás által gátoltatik. (Ti- 
szai járás.) Őszi vetések jól teleltek, azonban kü- 
lőnösen a lapályosan fekvő főöldeken a viz sok 
kárt tett. Tavasziak elvetését akadályozza az idő- 
járás. , 
! Hontmegye. (Bakabánya és vidéke.) Őszi 
vetések a márcziusi fagyok áltai sokat szenvedtek, 
igen rosszul néznek ki. Tavaszi még kevés vette- 
tett el. (Bozóki járás.) Őszi vetések jók, középsze- 
rüek, kivévén a lapályos helyeket, hol a viz ár- 
tott. (Balogi járás.) Az Őszi vetések állása általá- 
ban kielégitő, a szőlővesszők rügyei elfagytak. 

Hunyadmegye. (Laposnyaki járás.) Őszi 
vetések magasabb helyeken szépek, laposabbakon 
szenvedtek. Külőnösen a rozsvetéseknek fele ki- 
veszett. (Szászváros vidéke.) Őszi vetés jól áll, 
tavaszi azonban elmarad. (Álkenyér vidéke.) Bu- 
za és rozs dombos helyeken szép, laposabb helye- 
ken szenvedett. Tavasziak középszerüek. 

Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegye (Tő- 
rök-Szent-Miklós vidéke.) Márcziusi napok megle- 
hetősen kedvezők voltak a tavaszi munkák foly- 
tatására. (Jászsági alsó járás.) Tiszai árvizek mi- 
att mind az ősziekben, mint a tavasziakban nagy 
a kár. ; 

Kolozsmegye. (Kolozsvári járás.) Őszi 
vetések szépen átteleltek, idáig jó terméssel ke- 
csegtetnek. Tavasziak felében Defejeztettek. 

(Vége köv.) 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott IRudapesten ápr. 8. 11 ó - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra épr. 8. 11 ó 20 p. d. e. 

Tisza Kálmán nehány napra 
Gesztre utazott. 

A kelet-ruméliai bizottság Kon- 
stantinápolyba költözött s szomba- 
ton tartá első ülését. A török bizto- 
sok forma szerint fölkérték Kállay 
Bénit, hogy vállalja el a közvetitő 
szerepet minden eddig függőben ma- 
radt kérdésben. Minden eljárásából 
a török kormánynak kitünik a bi- 
zalom monarchiánk iránt. 

Transwaalban lázadás tört ki. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. április 7. 

Magyar aranyjáradék. .... 89.40. 
„kincstári utalv. 1 kibocsát - - 

, 2,.. 1.20. 
„ keleti-vasut elsőbség 2 ,. 77.75. 
, „ állami kötvény 1876 év 68.40. 
„ vasuti kölcsön...... 105.25. 

földtehermentesitési kötvény 83.50. 
temesi .... 79.25. 
erdélyi ; ; 77.50. 
horv. slavon p . 87.-. 
magy. szőlődézma váltság „. 84.75. 
Oszt. egységes államadósság papíirba 65.60. 

, p ezüstben . 65.85. 
„aranyjáradék ...... 77.80. 

1860. államsorsjegy-...... 118.40. 
Oszt. nemzeti bank részvény 80.05. 

„ hitelrészvény . 247.90. 
magyar. hitelbank. 229.50. 
Ezüst... - -. 
Cs. k. arany . .... 5.52. 
Napoleondor.............. 9.31.0. 
Német birod. mank...... 57.45. 
London ............ 117.-. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békégy Károlv. 

Perl József 
amerikai fogorvos 

(Doctor of Dental Surgery) 

Amerika leghirnevesebb fogorvosi aka- 
démia „Philadelphia Dental College" 
oklevelének birtokában Amerikából visszaérke- 
zett. - Utjában Berlint, Párizst, Londont 
megkeresvén, a legujabb tapasztalatokkal meg- 
gazdagodottan, a legujabb s legjelesebb készü- 
lék és müszerekkel ellátva, műüködését április 
7-én nálunk ismét megkezdendi. - Készit 
uj mesterséges fogakat és fogsorakat, plom- 
biroz fogakat és foggyökereket különösen arany 
és más jónak bizonyult anyagokkal, vala- 
mint ajánlja magát mindennemü fogorvosi mű- 
tétekre. 

Lakása dr. Hintz gyógyszerész házában, 
főtér, hidutcza szögletén. Rendel d. e. 9-1 
óráig és d. u. 2-5-ig. 

Rogeard Auguste 
f. hó 8-án és 10-én tartandó két fel- 

olvasására a franczia irodalomból, a belépti 
jegyek Stein János könyv- és zenemű keres- 
kedésében kaphatók. 

Mindkét előadás d. u. 5 órakor lesz a 
tanácsház nagytermében, a hol pénztár nem 
lesz felállitva s igy jegyekről előre kell gon- 
doskodni. 
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Sz. 477. - 1879. (133) (1-8) 

(137) (1-2) 
a mu - 

Mörn-es.as. 
A közelgő tavaszi évadra ajánlom az első minőségü 1879.ki liptói-túrót, 

mely zsiros , enyhe és lágy, első minőségü 1878-ki liptói válék-túrót, első minőségü brinzát, 
első minőségü ementhali, groyi , svájczi , gorgonzola , eidami, parmesan , schwarzenbergi, lim- 
burgi, tanzenbergi, ragforti, reilenaui, hagenbergi, ronadani, valódi franczia imperial sjtot 

és olmützi guarglit. Továbbá első minőségű magyar szalámit, caviárt, orosz szárdinát , valódi 
franczia olaj-szárdinát Dhillip és Canaud czégtől, heringet, tekercsheringet, ola z peperonit, 
valódi franczia borsót, paszulyt, szarvasgombát, spárgát s minden e szakmába vágó czikket 
a legjutányosabhb en gros árban. Szállitók minden irányba bármely mennyiséget készpénzért, 
vagy utánvét mellett. Árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentesen szolgálok. 

Tisztelettel : 

LÖWENSTEIN M., 
sajt-, csemege- és szalámi en gros üzlete Budapesteu, 

városháztér a plébánia-templammal szemben. x 

e
e
k
 

"
 

Ki
 

Pályázat. 
Alólirtak űzletében egy titkári állomás betöltendő, 

évi 600 írt. fizetés mellett, három évig tartó évenkénti 100 frt. 
fizetés emeléssel, Pályázni kivánók által pályázatok bizonyitvá- 
nyaikkal f. év május 15-ig, alólirottakhoz beküldenlők. 

SIGMOND TESIVÉREK, 

(134) (1-3) Kolozsvártt. 

AA Gabona árverési hirdetmény. 
A fogarasi m. kir. állad. ménes uradalom igazgatósága részéről 

ezennel közhirré tétetik, mikép f. évi ápril 28-kán a következő 

gabona nemek és mennyiségek fognak ezen igazgatóság hivatalos helyi- 

ségében irásbeli ajánlatok útjám nyilvánosan eladatni: 

I A fogarasi magtárból 
217 méter mázsa 76.40 kilogramos őszi búza földszint 5-ik halomban. 

al „, 74- kilogramos őszi búza II. emelet 11-ik halomban. 
182, 5 78.40 kilogramos öszi búza III. emelet 14-k halomban. 

64, „, 74- kilogramos őszi búza III. emelet 15 ik halomban. 

35 „ 73- kilogramos rozs I. emelet ", halomban. 

II. Az alsó-szombatfalvi magtárból 
300 méter mázsa 73 kilogramos rozs II-ik emelet 1-ső halomban. 

III. Az alsó-kománai magtárból 

E Húzás ápril E5-ém! e 

Igérvények 
egész (3-5) 

Magyar dij-sorsjegyekre 
Csak 3, forint és bélyeg. 

Wollzeile 18. Wollzeile 18. Ch. Chon. 

34 méter mázsa 62 kilogramos árpa földszint 3-dik halomban. 
19 méter mázsa 72 kilogramos őszi búza I. emelet 10 halomban. 

Venni szándékozók sajátkezüleg aláirt és lepecsételt ajánlataikat 

50 kros bélyeggel és 10%-nyi készpénz, értékpapir, vagy adóhivatali 
letéti nyugtából álló bánatpénzzel ellátva f. évi ápril 28-dikán 
délelőtti 10 óráig, ezen igazgatóságnál benyujthatják. 

Az ajánlatban azon egyes gabona-részletek, melyekre beadó pályázik 

tatalankóni az árattk ajámi árral agyütt szám és betüvel 
külön megjalelenűők, 

az ajánlt ár méter mázsánként számitandó és teendő ki. 

A megvett gabona helyben a magtárakban átveendő és legfeljebb 

f. év május végéig vevő költségén elszállitandó, - megjegyezvén, 

hogy a gabona az árverés napjától vevő veszélyére álland a magtárakban. 

Oly ajánlatok, melyekben az elszállitásra kitűzöttnél hosszabb 

határidóő köttetnék ki, vagy több részletre átlag árak 
foglaltatnának, nem fognak fgyelembe vétetni. 

A határidő elteltével az-az f. év ápril 28-kán d. e. 1I 

órakor, az ajánlatok teljes nyilvánosság mellett felbontatván és meg- 
vizsgáltatván, az eredmény még az nap kihirdettetik. 

Az összes gabona a magtárakban, a mustrák pedig ezen igazgató- 

ságnál tekinthetők meg. 

Végül megjegyeztetik, hogy minden részlet átvétele előtt annak ára 

ezen igazgatóság pénztárába előre lefizetendő. 

Kelt Fogarason, 1879. április-hó 4-kén. 

A fogarasi m. k. állad. ménes uradalom igazgatósága. 
........................................ 

= 

Kávé-szállitás 
hamburgi tőzsde-árban 49/, kilós zacskókban netto, bérmentesem Osztrák-Magyarország 

bármely postaállomásáig postai utánvét mellett. Különösen ajánlom a következő fajokat : 

Santos a 1 kiló 9. ért. - frt 96 kr. 
Campinos a 1 kiló o. ért. 1 frt 02 kr. 
Maracaibo A 1 kiló o. ért. 1 ífrt 14 kr. 
Ceylon a 1 kiló o. ért. 1 frt 28 kr. 
Zöld Java A 1 kiló o. ért. 1 fat 28 kr. 
Arany Java a 1 kiló o. ért. . 1 írt 52 kr., 
Mokka a 1 kiló o. érs. : 1 frt 90 kr. 

Valamely fajtából 15 kilonál 3 kr., 25 kiló vételénél kilónként 5 krral olcsóbb. Az olcsóbb 
fajtájuak is tiszta ízüek és erősek, ajánlandó tehát a finomabb fajtáknak félig clcsóbb tajtával 
való vegyitése. A megrendelők választása szerint 2 külön fajtát is göngyölök egy 5 kilós 
göngybe. Nem megfelelő fajtákat utánvét mellett visszaveszek. 

Perhmnoosi Portland 
Cement 100 kiló ?7 frt. 

Kufeteini hydraulikus 
mész 100 kiló 4 frt. 

egész hordó vételnél készfizetés mellett. 

DIBTRICI SAMULL 
vas- és fűszer üzletében 

Molozsvártit. 

Ottensen, Hamburg mellett. 
(135) (1-1) MOHR A. L. 

Tavaszi idényre 

legujabb 

férfi és gyermek 

posztó és lemez kalapok, 
női, férfi és gyermek bőr, brűnel 

ezipók, 
a legjobb minőségben. 

Husvéti öntözők 
gyürúű 30 kr., szivar könynyen tölthetők 40 kr. 

csokrok 80 kr., 1 írt 20 krért, ónlemezben illatszerrel 

. megtöltve 45 kr. 

Illatszerek, kölni vizek és mindennemü Toilett 
cezikkek. Glyermek kocsik igen csinos 

kiállitásban 10 frt 80, 18 frt 50, 16 frt, 18 frt. 

Kaphatók: 

Csapó Sándor 

Nagy áru tárlatában 
Kolozsvárt. 

Vidéki megrendeléseket 

(127) (4-5) 

a legpontosabban 

eszközlök. 

wWeéé e- E. 
Extra early Vermont legkorábbi 100 kilo 12 frt. 
Korai fehér rózsa 100 kilo 12 4rt. 
Comptons Surprisse kék. , 100 kilo 10 frt. 
Protidie........100 kiló 8 frt. 
Snowflake, hópehely, legkitünőbb faj 100 kilo 15 frt. 

Motteaux törökbúza, az eddig ismert fajok közt a legkorábbi 
(129) (3-83) 100 kilo 8 frt. 

Kaphatók : Tauffer Ferenez magkereskedésében Kolozsvártt. 

ő - Főnye- 
ezay 4 100.000 frt. ? bé emzny 

adólevonás nélkül. 

A MEeC U 

Csak Bécs, kezelőségének váltóűzlete Csak Bécs, 

falórmemi és vászon-raklára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutceza, kisegitő alatt.) 

Mül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 

Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 

Férfi szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 100 
különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-íg. 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemű szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 írt 50 krtól 

7 rrtig. (387-. 8) (49-*) 
Női-ingek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, ő frtig. 
Női háló rekhk, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és madrágok 90 krtól, 7 frtig. 
Női piguet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól ő frtig. 
Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 

madráczok mely utóbbiakból külövösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnmyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 frt 50-ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glacge kesztyük, 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. . 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

szimes ingszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 
creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

len és pamnut ingbetételk 25 krtól 3 frtig. 
Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző-pamutok és 

czérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 
Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 

kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 
bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 
forditva. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 
téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 
esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 
vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 
megtartani alázatos szolgája : 

sárga Kristóf. 

Albach 

Pederzani 

Katholikus 

Stein János 
könyv-, és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

kapható a következő nem rég megjelent jeles és köz- 
hasznu mezőgazdasági munka: 

t 6t/ s/ty, 
TANULÓ S GYAKORLÓ GAZDÁK HASZNÁLATÁRA 

írta: 

RÖVID FOGLALATA. 

VönRös sÁxDnon 

a kolozs-monostori m. kir. gazdasági tanintézet igazgatója. 

TARTALO M: 

Előszó. 
Bevezetés. 

I. RÉSZ. 
A növénytermelés köréből: 

I A talaj és annak eredete. 
A növények élete és táplál- 

kozása. 
II. Talajtulajdonok, különbségek 

III. Telkesitések, javitások. 
IV. A talaj megmüvelése s az erre 

használt eszközök. 
V. A trágya és a trágyázás. 

VI. A vetés. 
VII. A növények ápolása a vetés 

után. 
VIII. Az aratás, cséplés és a ter- 

mények eltartása. 
IX. Müveleti növényeink feloszt. 
X. Müveleti növények termeszt. 

1. Gabonanemuüek. 

2. Hüvelyes vetemények. 
3. Kapásnövények. 
4 Ipar- és keresk. növények. 
5. Takarmánynövények. 

XI. Rétek és legelők. 
XII. Gazdasági rendszerek. 

II. RÉSZ. 
Az állattenyésztés köréből: 

Állalános rész. 

Az állattenyésztés czélja. 
Fogalmak és meghatározások. 
A tenyésztés általános szabályai. 
Az állatok táplálásáról. 
Az állatok takarmányszükséglete. 

Különös rész. 

I. A szarvasmarha tenyésztéséről. 
II. A ló tenyésztéséről. 
III. A juh tenyésztéséről. 
IV. A sertés tenyésztéséről. 

Ára 1 forint. 

Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 10 kr., mely esetben az összeg 
posta utalványnyal előre beküldendő. 

Gazdasági szakmunkák legteljesebb raktára ! 

Könyvjegyzékek ingyen és bérmentve. 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 
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